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Omen

Boa kveiler den grønne og gullskimrende fiskehalen under seg og lukker øynene. Hun ligger i den lille sovegropen i hulen sin. Det røde håret brer seg utover i vannet og rammer inn ansiktet mens hun kjenner hvordan den urolige følelsen vokser og blir sterkere.

Hun legger den ene armen under hodet og konsentrerer seg om å få sove, i håp om at drømmen skal fortsette fra der den glapp. I håp om at hun, som så mange ganger før, skal få et forvarsel, et omen. For at noe er i vente, det er hun ikke i tvil om. Og dette føles verre enn noen gang før.

Boa senker skuldrene og fokuserer på å slappe av. Det tar en stund før anspentheten slipper taket. Så forsvinner hun omsider inn i drømmeland igjen.

*

Boa ser seg selv flyte på ryggen. Hun befinner seg plutselig i vannskorpen og innser at hun drømmer. Hun er ved Nan Madol. I nærheten av Mu. Hun ser opp på månen, som dukker frem bak regntunge skyer og hjertet gjør et hopp idet hun skimter en skikkelse, høyt oppe i luften. Den er knapt synlig og hun myser i et forsøk på å se detaljene. Det ligner en menneskekropp med vinger. Boa retter seg opp i vannet og ser skikkelsen forsvinne ned bak tretoppene på en av de mange øyene. Hun trekker luften inn gjennom nesen og kjenner en sur eim samtidig som et kaldt vindpust streifer ansiktet og skuldrene. Boa legger på svøm mot øyene.

Halen bukter seg elegant der hun beveger seg noen meter under vannet. Med jevne mellomrom vender hun blikket oppover, men ser ingen bevegelser.

Ved en grunne svømmer Boa mot overflaten. Hun stikker hodet over vannskorpen og speider inn mot øya hun er fremme ved. Boa venter litt før hun slår med halen for å komme opp av sjøen. Ved hjelp av armene drar hun seg bakover. Det er vanskelig på underlaget som er glatt av alger. Grunna tørrlegges kun ved ekstremt lavvann, men dette er den eneste plassen hun kan gå opp. Boa vet at alle disse kunstige og menneskeskapte øyene er omringet av murer som stikker rett ned i sjøen.

Utålmodig ser hun seg over skulderen, mot muren som er, halvveis skjult av en jungel av vekster som velter over den fra den andre siden. Hun forventer å se bevegelser, at den flygende skapningen skal tre ut av den mørke skyggen muren kaster, mens hun selv sitter fullstendig blottlagt i det skarpe månelyset og venter på at vannet skal renne av kroppen. Det føles som en evighet før det begynner å krible fra livet og ned, et tegn på at forvandlingen endelig er i gang. Fiskehalen falmer og blir matt. Skjellene glattes ut og blir til hud samtidig som halefinnen krymper. Det oppstår et langsgående søkk i fiskehalen, og den deler seg i to. Boa skjærer en grimase. Det er ubehagelig, men hun føler likevel glede hver gang de pene menneskebena tar form. Hun reiser seg ustøtt og åpner skinntasken hun alltid har hengende rundt livet. Boa drar opp et stykke dyrehud og knyter det rundt hoftene. Det røde håret har begynt å tørke. Hun deler det i nakken og legger de uregjerlige krøllene over brystpartiet.

De første skrittene er prøvende, og det kjennes ut som nåler stikker inn i fotsålene hver gang hun flytter vekten over til neste ben. Men etter få skritt avtar smerten og Boa setter opp tempoet. Snart løper hun av sted, men er forsiktig så hun ikke glir når hun hopper over søkk og sprekker i fjellet. Snart er hun fremme ved den eldgamle muren, bygget av prismeformede steinblokker. Boa griper hardt om de kraftige slyngplantene med slanke fingre før hun tar sats og klatrer hurtig over. På den andre siden stormer hun inn i tett vegetasjon. og mens hun brøyter seg frem søker hørselen etter lyder av kvister som knekker, stemmer, rop, slafsing … ja, hva det måtte være. Lyset kommer og går. Grener pisker i ansiktet, risper opp hud og hekter seg fast i håret. Føttene treffer skarpe gjenstander som borrer seg pinefullt inn midt under fotsålene der huden er mest følsomt. For hvert sekund som går blir hun mer fortvilet. Hva om hun ikke rekker frem før den forsvinner? Det føles så viktig, nesten som om hele livet hennes er avhengig av å møte den fremmede som for kort tid siden landet på en av disse øyene. Hvorfor føles det slik? Og hvor er den?

Boa kommer over til den andre siden av øya, bruker farten, hopper opp så høyt hun klarer på muren, griper planter og drar seg over på den andre siden i en og samme bevegelse. Høyre eller venstre? Hun kaster et blikk fra side til side, forsøker å fukte leppene uten å lykkes og skulle ønske at det var ferskvann som fylte de grunne kanalene som skiller øyene fra hverandre. Det er da hun blir oppmerksom på dunkelyder. De kommer fra øst, og hun haster umiddelbart mot den veltede trestammen som ligger over kanalen og fungerer som en bru til neste øy. Hurtig balanserer hun over, mot den mørke jungelen på den andre siden. Den reiser seg som en ugjennomtrengelig vegg og hun vet jungelen skjuler en enda høyere mur.

Når hun kommer til den andre siden begynner det å prikke i huden. Hårene på kroppen reiser seg og hun innser hun er på rett spor. Det er noe med luften her. Kald og klam. Det lukter surt og av noe som minner om gamle, syke mennesker. Boa hvisker «takk» når månelyset trenger gjennom skydekket og lyser opp veien for henne. Med varsomme bevegelser lister hun seg frem, men stopper når hun hører et nytt dunk. Hva er det for en lyd? Blir noen slått? Boa lytter, men nå hører hun ikke annet enn svak lyd fra bølger som slår mot revet et stykke unna. Det kjære lyset forsvinner. Hun venter litt til, før hun sniker seg videre. Først etter at hun har gått mange meter er lyden der igjen. Ett dunk, etterfulgt av jammer. Og, hvesing? Er det ikke noe som leer seg der inne, bak trærne? Nervøst smyger hun seg litt til side, skimter en bevegelse, smetter bak et tre og setter seg på huk uten å ta blikket fra, hva det enn er, som skjuler seg der fremme. Hun ser og ser, og når månen igjen kaster lys over landskapet og avslører detaljer setter hjerterytmen opp tempoet. Boa svelger dypt. Det hun ser hører ikke denne verdenen til. Hun stirrer på en høy, bredskuldret kvinneskikkelse med krum, takkete ryggsøyle. Kroppen ser ut til å være trukket med død, grå hud. Den lille, møkkete skinnkjolen dekker så vidt den knoklete kroppen og hun er sikker på at hun må være utsendt av Djevelen selv. Hva gjør dette vesenet her? Boa drar hånden over pannen og har inntrykk av at den kommuniserer med noen. Hun flytter vekten over til det andre benet, ser seg hurtig rundt og tørker de klamme håndflatene på lårene. Månelyset forsvinner og etterlater skogen mørk igjen. Boa er usikker på om mørket er til hennes fordel eller ikke. Hun snur skinntasken bak på halebeinet, bøyer seg varsomt forover og lister seg nærmere. Det er som om nervene har lagt seg på utsiden av huden, men hun må vite mer om dette vesenet.

Hun er nesten fremme ved en stor stein idet skapningen brått vender hodet i hennes retning. Boa stivner og tør verken å puste eller blunke. Et kort øyeblikk stirrer hun rett inn i kulerunde øyeepler. De buler ut av skallen og ser ut til å mangle øyelokk. Boa ber en stille bønn om ikke å bli oppdaget. Det virker som om tiden står stille og alt rundt henne opphører å eksistere, men så, til hennes enorme lettelse, vender demonkvinnen seg bort. Boa skynder seg videre, kommer frem til steinen og puster lettet ut. Svetteperlene pipler nedover tinningene. Hun spisser ørene når hun hører den lave, raspende stemmen. Etter tonefallet å dømme later det til at demonkvinnen truer noen. De første ordene er umulig å tyde, men så hører Boa noe som gjør henne redd.

– Min Herre vil bli henrykt. Du har bekreftet min mistanke. Snart vil en ny tid begynne!

En mannsstemme dukker også opp. Han forsøker å si noe, men Boa oppfatter ikke ordene. De presses frem mellom gråtkvalte hikst som snart overdøves av en latter, lignende hvesing fra et dyr. I hodet til Boa kverner ordene: Min Herre vil bli henrykt.

Lyden av vinger som foldes ut og spennes, sprer seg i luften. Nysgjerrigheten tar overhånd, og Boa drister seg til å stikke hodet frem fra sitt skjulested. Det er ikke vingene som fanger oppmerksomheten. Det er klørne. Demonen gjør et byks og henger plutselig høyt oppe i luften. Vingeslagene er anstrengte, som om den har problemer med å bære sin egen vekt. Idet den forsvinner inn i regntunge skyer våkner Boa med et rykk.


Boa

Boa setter seg opp i gropen, som er plassert langt nede i huleveggen. Bevegelsen får det til å svaie i tangen, som skjuler åpningen. Hun strekker på seg så godt det lar seg gjøre, kjenner hvor sliten hun er, drar til side tangen og svømmer ut i hulen, hennes evige opplyste skattekammer. Atmosfæren her er dempet, men nok til at hun ser detaljer. Hun har sørget for belysning ved å fange selvlysende fisk og larver fra det store dypet og her beveger de seg fritt omkring.

Drømmen jager tankene og hun forsøker å samle trådene der hun svømmer runder rundt den store haugen av gjenstander midt i hulen. Tingene er hentet fra skipsforlis etter menneskene og er alt fra skinnende kandelabre til tunge kanonkuler og morkne kister fylt med tøy som er i ferd med å gå i oppløsning. Juveler og edelstener har hun gjemt unna i små krukker. Oppe under taket flyter noen trebiter. Etter noen runder stopper hun opp, griper halefinnen og strekker seg. En selvlysende fisk passerer ansiktet og i samme øyeblikk føler hun en svak vibrasjon i vannet. Noen kommer! Boa slipper finnen, åpner tasken og drar opp en toegget kniv. Vedkommende beveger seg stadig lengre ned mot hulen hennes. Lyden av en kropp som subber langsmed veggen i tunnelens trangeste partie finner veien til hennes sensitive ører. Boa legger den andre hånden beskyttende over tasken. Inntrengeren nærmer seg. Hun venter. Lytter. Føler. Lemmen begynner så vidt å bevege på seg. Noen prøver å åpne, men den er låst med en rusten slå fra innsiden. Boa tar et bedre grep om knivskaftet og svømmer bort til steinveggen, ved siden av lemmen. Så høres bankelyder, og hun kjenner straks igjen søsterens forsiktige måte å melde sin ankomst på. Boa bøyer hodet bakover og gnir seg i ansiktet før hun skyver til side lemmen og hilser på Rin med et stivt smil. Søsteren svarer med en lett håndbevegelse.

– Forstyrrer jeg? spør hun og svømmer inn i rommet. Rin ser på kniven, deretter på Boa. Har det skjedd noe?

Boa nikker og angrer på at hun slapp henne inn. Det beste hadde vært å si at det ikke passet, slik at hun hadde rukket å våkne, fått sortert tankene litt.

Boa vinker henne videre inn. De manøvrerer seg unna lysende fisk som beveger seg blindt rundt dem før de setter seg ved siden av hverandre på en stor kasse.

– Fortell. Hvorfor vifter du rundt med den der?

– Jeg har fått et varsel, svarer Boa og legger kniven fra seg på den hvite sandbunnen. – Jeg har nettopp våknet og har ikke rukket å riste av meg det ekle bildet jeg så.

Når Boa ikke fortsetter prikker søsteren henne på halen.

– Jeg har vært urolig i flere dager og nå kom omsider drømmen. Det er bare så merkelig at varselet var så uklart. Jeg er ikke helt sikker på hva det betyr, men det kommer nok til meg snart. Det gjør alltid det.

– Hva drømte du da?

– Varselet kom fra Nan Madol. Der så jeg en … Jeg vet ikke hva jeg skal kalle den. En kvinnelig demon, et avgrunnsvesen. Jeg tror hun torturerte en mann. Demonkvinnen virket oppglødd over noe hun nettopp hadde fått vite, og det var noe hun sa, som gjorde meg engstelig. Min Herre vil bli henrykt, hørte jeg henne si, og at en ny tid står for tur.

– Hvordan får du dette til å bli et varsel?

– Jeg bare vet det. Magefølelse.

– Ikke det at jeg har greie på dette, men du tror ikke det kan ha noe med Ylva å gjøre? At du gruer deg til å gi fra deg De fire til henne?

– Nei.

– Det hadde jo passet med det dette vesenet fra drømmen din sa, at en ny tid vil begynne. Din tid som beskytter er snart over, og det ville vel vært naturlig om du har noen tanker å bearbeide rundt det?

Boa rister på hodet og fortviler over at søsteren ikke forstår alvoret.

– Jeg hører hva du sier Rin, men jeg har vært sanndrømt hele livet. Jeg kjenner igjen et varsel når jeg får et. Dette handler om en trussel. Det jeg ikke liker er at Nan Madol er innblandet. Øygruppen er rett over hodet på vårt folk, og det er vårt vinterhjem.

– Vi befinner oss langt nord, ikke i nærheten av Mu eller Nan Madol. Og det er lenge til vinteren, til vi må reise dit.

Boa begynner å bli oppgitt.

– Hva med alle som bor der da, Rin? Skal vi bare håpe at du har rett? Hva om det er noe eller noen på Nan Madol? Hva vil skje til vinteren, når vi og andre klaner drar dit? Vi kan bli oppdaget på reisen. Både demonkvinnen og andre avgrunnsvesener kan befinne seg i nærheten. Eller enda verre, de kan ha kommet seg gjennom Mus beskyttende filter. For en ting vet jeg med sikkerhet, og det er at om onde makter får nyss om De fire, er det ingen ting som kommer til å stoppe dem før de er i deres besittelse!

– Ikke bli så sint, Boa. Bare si det som det er. Ønsker du å beholde De fire og utsette Ylvas seremoni til denne faren er over?

Rin senker blikket og stryker hånden over den blå fiskehalen. Noen sandkorn virvlet opp fra bunnen da de satte seg, og nå fjerner hun dem, som om det plutselig skulle være viktig.

– I nesten hele mitt liv har jeg beskyttet De fire, og det kommer jeg til å fortsette med. Selv om det nå er din datter som overtar ansvaret, er det likevel min oppgave å gjøre henne trygg og sterk. Hun har mye å lære, men båndet til Dem må hun finne selv. La oss inderlig håpe at Ylva har fått litt erfaring med Dem før noe skjer. Jeg skal ikke male fanden på veggen, men det finnes en mulighet for at dette er varsel om en trussel, verre enn vi kan tenke oss til. Når det gjelder seremonien så har det ikke falt meg inn å utsette den. Som jeg sa, dette er et omen jeg ikke har kommet til bunns i og jeg har ikke rukket å våkne skikkelig heller. Men Rin, vi finner ut av det, sier Boa, samtidig som en idé formes i underbevisstheten.

– Du pleier å ha svarene, sier Rin og reiser seg. – Denne gang tror jeg du tar feil. Du må ta feil! Når sov du forresten skikkelig sist? Uten å drømme eller stå opp midt på natten? Du virker sliten. Kanskje det er derfor alt er uklart? Kanskje jeg har bittelitt rett, sier Rin håpefullt.

Boa trekker på skuldrene.

– Kan du ikke ta noe slik at du får sove? Du har jo så mange planter.

– Hvordan vet du at jeg er oppe om nettene?

– Det er ikke bare du som har søvnløse netter, Boa. Jeg er mamma og har mange bekymringer, og nå tror jeg du har gitt meg grunn til å få flere. Det har da hendt at jeg må ut for å lufte tankene, og da har jeg sett deg luske av sted. Er du oppe på land og koker sammen disse merkelige drikkene dine?

– Dette har du aldri sagt noe om.

– Jeg har visst om det i årevis, smiler Rin. – Men hva du gjør har jeg ingen ting med. Om sant skal sies så har jeg vel ikke hatt noe ønske om å blande meg i alle forbudene du trosser heller, sier hun og reiser seg.

– Du er en god søster. En helt annen ting. Hvorfor kom du ned hit? Var det noe du lurte på? Boa reiser seg også mens hun svarer søsteren.

– Det er ikke noe som haster. Jeg holder på med gaven til Ylva sin seremoni og håpet at du kunne komme opp og hjelpe meg med noe, sier Rin.

– Jeg kommer litt senere. Hvordan er det med henne?

– Bra, svarer Rin og begynner å svømme. – Hun er spent selvsagt, men gjør sitt beste for å ikke vise det.

– Si at alt kommer til å gå helt fint!

Boa følger henne bort til lemmen og setter den omhyggelig på plass da søsteren har svømt sin vei. Boa vet hun er inne på noe og svømmer bort til forrådet av urter, sopp og planter. Med de rette midlene vil hun fremprovosere nye drømmer, som forhåpentligvis kan gi henne et bedre bilde av hva de har i vente. Boa sukker. For en gangs skyld skulle hun ønske Rin hadde rett.


Helvete

Det er noe med måten han beveger seg på. Selv om han setter det ene benet foran det andre ser Gorgo ut til å flyte bortover. Armene og overkroppen beveger seg ikke, ryggen er lut, nakken krommet og hodet henger dovent fremover. Han haster av sted gjennom trange tunneler fylt med skrik og jammer, forbi små celledører og blafrende fakler. Han må finne sin herre og kan nesten ikke komme fort nok frem.

Jeg gleder meg til å se Lucifers ansiktsuttrykk når jeg forteller ham om hva som befinner seg der ute på jorden, tenker Gorgo og passerer en vakt med rufsete hår og brynje. Vakten hilser med stram holdning og Gorgo fryder seg over respekten.

Tunnelen ender i et veiskille. Han i ferd med å forlate området hvor fangehullene ligger, og det føles befriende når stanken av urin og avføring avtar. Den trange luften og fangenes skrik kveler han.

Veien deler seg til tre tunneler, men istedenfor å velge en av dem presser han den magre kroppen gjennom en sprekk i fjellet. Det skrangler i det digre nøkkelknippet han har hengende ved hoften. Straks han er gjennom åpner berget seg til en høy, smal gang. Gorgo kjenner til mange av bakveiene i denne underjordiske labyrinten som er hugget ut i fjellet, etasje etter etasje, og han benytter seg stadig av dem når Lucifer sender ham rundt for å «ta hånd om ting». Han føler seg frem. Veggen er kald og våt under de blåhvite fingertuppene. I det fjerne hører han hakking og drønn fra arbeidere. Lyden forplanter seg i de enorme fjellmassene og forfølger Gorgo der han beveger seg, stadig høyere, i Helvetes grotteganger. Men, det er andre lyder også, av noe som grafser og grynter, han hører klapring i tenner og murring. Som om det finnes noe i fjellet som leter etter en vei ut.

Etter langt om lenge kommer han opp og trer ut i en gang hvor tjenere haster i begge retninger.

– Ja vel, «Ålen». Er du på vei opp for å smiske med sjefen igjen nå? sier en unggutt spydig, idet de passerer hverandre.

– Slutt og kall meg det! svarer Gorgo surt.

– Tynn, sleip og uten hår på kroppen, ja ikke en gang øyevipper. «Ål» er et passende navn for en rævslikker som deg! roper gutten etter han.

Gorgo svarer ikke. De er bare misunnelige, trøster han seg selv og vender blikket fremover igjen. Han oppdager det skrånende taket rett før han er i ferd med å skalle i det, skritter ut fra veggen, men kjenner spindelvev legge seg som et teppe over pannen og ansiktet. Fort gnir han hånden over de fargeløse øynene. Gorgo sneier borti en rotte. Den setter tennene i leggen hans og han sparker til den av full kraft. Rotten gir fra seg et hvin, klasker opp i taket, detter ned og blir liggende livløs på gulvet. Gorgo skritter bort og plukker den opp. Forsiktig børster han bort sopp og mugg som har festet seg i den blanke pelsen, gaper over halsen og setter huggtennene i den. Gorgo suger. Når rotten er tom for blod slenger han den fra seg og gnir håndbaken over munnen. Så strener han videre, kommer til et nytt veiskille, tar til høyre og entrer en av de større hovedgangene. Stigningen her er bratt og føles uendelig. Luften endres fra klam til tørr. Alle lydene blir erstattet med trykkende stillhet og gir han en ekkel tomhetsfølelse.

Gorgo nærmer seg omsider Helvetes øvre del og grottegangene flates endelig ut. Han glir gjennom godt, opplyste haller og store rom med dreide søyler og utskårede portaler. Her er det buede tak og glattslipte vegger. Marmorgulvene er til å speile seg i. Om jeg hadde hatt et speilbilde, tenker Gorgo bistert. Han passerer dører med massive beslag og kraftige låser. Hvorfor har jeg ikke nøkler til disse rommene? Hva befinner seg bak dem? tenker han for ett-hundre-og-tiende-gang. Hva han derimot vet, er hva som befinner seg i rommene med slørete forheng i innbydende fargetoner. Ofte hører han jenter knise der inne fra og som regel setter han ned farten når han passerer disse rommene. Men ikke nå. Gorgo haster videre, forbi en tjener, som ikke ofrer ham et blikk. Negressen står med en støvkost i hånden og feier flittig den massive gullrammen rundt Lucifers portrett. Det er mange av dem her oppe og gullet gløder i skinnet fra faklene. Det er her jeg skulle bodd, tenker han. Jeg har gjort meg fortjent til et rom i denne etasjen. Etter alle disse årene med trofast tjeneste. For en fryd, å kunne høre latter og fnis fra kåte ungjenter, fremfor skrik og rop fra de gale der nede. Tenk å våkne til duften av røkelse og lavendel istedenfor svovel og stanken av møkk og forråtnelse.

Fem falne engler dukker plutselig opp. De kommer mot ham med en lettkledd elskerinne i hver sin arm, og Gorgo stopper og bukker lydig. Han kjenner det stikker av misunnelse og tvinger bort sjalusien ved å konsentrere seg om noe annet. Det er du, Gorgo, som har øyne og ører åpne, som tenker på din mester, ikke bare på deg selv. En dag får du nok din belønning.

Når de har gått forbi fortsetter han videre mens han funderer på om informasjonen han har kommet over, kan føre til forandring. Kanskje Lucifer endelig vil få muligheten til å hevne seg, noe han har ventet på siden Gud kastet han og en tredjedel av alle englene ut av himmelen. Ville det være for mye å håpe på en forfremmelse? Gorgo setter opp tempoet.

Endelig er han fremme og går bort til den massive døren. Idet han skal til å banke på stopper han hånden midt i bevegelsen. Hva om Lucifer er i dårlig humør og tror jeg farer med løgn?

Han tenker tilbake, på andre tjenere, som har kommet i skade for å gjøre en feil. Hvordan de har blitt torturert og lemlestet mens Lucifers fryktinngytende latter har forplantet seg i Helvete så steiner har løsnet fra taket og falt i hodene på dem. Noen tjenere har bare forsvunnet. Gorgo antar at de har blitt sendt ned til et av de tre stadiene, ned mot heten og den kvalmende svovellukten. Det første stadiet kunne jeg sikkert holdt ut, tenker han. Men, å stå plantet som et tre, uten mulighet til å bevege seg. Eller ned til tredje! Gorgo grøsser og ser for seg massemordere, tyranner og de som har forgrepet seg på barn, hvordan de ligger under en myr fylt av råttent slam, seig olje og tjære. Kun en sjelden gang kommer de til overflaten for å trekke pusten. Nei, fastslår han og svelger. Jeg må informere Lucifer. Er dette sant kan Gud vippes av tronen og Lucifer får sin etterlengtede hevn. Gorgo blir grepet av en ny iver, tar mot til seg og banker på.


Heksen

Lucifer sitter tilbakelent i en høyrygget skinnstol med bena på bordet. Fingrene er lukket rundt et sølvbeger og han tar en grådig slurk idet han hører banking. Han ser tvers over rommet, mot døren.

– Gå vekk! glefser Lucifer og tapper den gulbrune pekefingerneglen mot det slanke begeret.

Det banker en gang til, litt mer intenst denne gang. Øynene hans blir smale.

– Forsvinn! sier han skarpt.

– Herre, det er meg, Gorgo. Beklager å måtte forstyrre Dem, men jeg har noe å fortelle. Det er veldig viktig! roper tjeneren ute fra gangen.

Den hese stemmen dirrer nervøst, men det ligger også en iver der, et snev av forventning? Lucifer snøfter, sleper bena dovent ned fra bordet, tømmer begeret og setter det hardt fra seg.

– Kom inn, svarer han og stryker hendene gjennom det hvite, tynne håret.

Døren glir opp. Lucifer lener seg mot det ene armlenet og måler Gorgo opp og ned mens han kommer glidende mot ham med senket hode. Vampyren stopper ved den andre siden av bordet og bukker, dypere enn vanlig. Noe er i gjære, tenker Lucifer.

– Sitt. Fortell. Men vær rask.

Han nikker mot stolen ved siden av Gorgo.

– Min herre, sier Gorgo og børster av frakken foran og bak før han setter seg. – Tidligere i dag, da jeg var nede ved fangehullene, fikk jeg høre noe interessant, sier han ivrig. – Altså, en demonkvinne, som nylig ankom, hadde noe å fortelle. Jeg må innrømme at først tenkte jeg at …

– Du er en plage med ditt nervøse snakk. Kom til poenget!

– Beklager, min herre. Selvfølgelig. Denne demonkvinnen fortalte meg om et sagn, som visstnok skal være sant. Hun fortalte om Mu, et kontinent som forsvant i havet for mange tusen år siden. De en gang så høye fjelltoppene er i dag små øygrupper.

– Dette har jeg ikke tid til. Se og kom deg ut! sier han og vifter irritert med hånden.

– Det gjelder De fire, Herre. De har blitt fanget!

Lucifer stopper brått håndbevegelsen, senker neven, flytter kroppsvekten over til det andre armlenet og ser granskende på Gorgo.

– Hva er det du sitter her og sier? Hvem er det som har plantet slike tåpeligheter i hodet ditt?

Lucifer begynner å le. Han hører sin egen todelte røst fylle det lille rommet. Den hule duren som får alle til å stivne.

– Hvem fire? De fire? hoster han frem.

Grimasen, som ligner et grin mer enn et smil, stivner brått.

– Jeg håper du er klar over hva du sitter her og sier!

Han glor olmt på Gorgo.

– Ja, min Herre. Men jeg tror det er viktig at jeg forteller hele historien.

– Hva skulle du, tjener, vite om De fire? tordner Lucifer og reiser seg brått. Han ser Gorgo trekke usikkert på de spisse skuldrene.

– Selv om du har vært min fremste tjener noen hundre år, skal du vite at mange gjør hva enn det måtte være, for å overta din rolle. Usannheter, av noe slag, tolereres ikke!

Han lar ordene henge i luften, går bort fra bordet og stiller seg med ryggen til Gorgo for ikke å vise den overraskelsen han egentlig føler. Hvordan kan det ha seg, at en ussel tjener sitter ved mitt bord og forteller meg om Dem? Er dette en forskrudd spøk? Nei, Gorgo ville aldri våget.

– Hva er det du egentlig vil?

Lucifer legger armene i kors. Han snur seg og forsøker å lese tjenerens blikk, men Gorgo har de blasse øynene festet på bordplaten.

– Jeg vil at du skal få din hevn over Gud, min Herre, sier Gorgo med lav røst. Lucifer ler høyt og hardt.

– Du er full av overraskelser. Fortsett.

– Eh … Det sies at …, begynner tjeneren nølende og tar et dypt åndedrag før han fortsetter. – Det sies at, for veldig lenge siden, bodde det en ung og vakker jente på Mu. En dag hun var i skogen ble hun overfalt av flere menn. De misbrukte henne og det kostet henne nesten livet.

Jeg trenger mer vin, tenker Lucifer og ser seg over høyre skulder, mot en åpning som leder inn til et tilberedningsrom.

– Kvinne! roper han og ser tjeneren krympe seg. I neste øyeblikk høres lette føtter på vei over gulvet.

– Du nevnte De fire. Snakker vi samme språk, Gorgo?

– Herre, jeg kommer til det.

En tjenestepike kommer frem til Lucifer og neier dypt.

– Jeg vil ha mer vin. Gorgo trenger noe å fukte strupen med også. Kanskje han kan få fart på snakketøyet.

Hun neier lydig, løfter på forkleet og forlater dem. Lucifer faller i tanker. Kommer til det? sa Gorgo. Hva er det for snakk? Hva har en tøs og et tapt rike med De fire å gjøre? Hevn over Gud? Lucifer smaker på ordene. De er søte og sure på en gang. Søtt, på den måten at han ville ofret hva som helst, om det fantes en mulighet for å få en etterlengtet hevn. Hva ville han ikke gjort for å se fienden beseiret! Surt, fordi det aldri har vært et snev av mulighet for noe slikt. Gud sitter der oppe på sin trone og håner meg. O, gremmelse og forakt, kan fylle mitt sinn så det nesten går tapt. Hva har jeg gjort for å fortjene disse usynlige lenker? Han løsriver seg fra de dystre tankene som opptar så alt for mye av hans tid og fokuserer på sin tjener.

– Etter overgrepet ble hun en sky og innesluttet pike som var redd for alt, sier Gorgo. – Ingen visste om hva hun hadde blitt utsatt for. Hun ble et offer, spyttet på og utstøtt. Folk snakket, mente jenta var blitt gal og drev med trolldom. Etter noen år begynte det å komme rare lyder fra huset hennes. Noen ganger en ubeskrivelig stank. Hagen rundt huset hadde grodd igjen og i de mange trærne var det alltid hundrevis av ravner. Men, en dag var hun borte, og fuglene med henne. Hun hadde flyttet opp på en fjelltopp, den høyeste på Mu. Fra sitt nye tilholdssted kastet hun forbannelse over alle som hadde gjort henne vondt. Hun var blitt en veldig dyktig heks.

Tjenestepiken kommer inn med en karaffel og fyller opp Lucifers sølvbeger. Deretter rekker hun et beger i tinn til Gorgo. Vampyren kaster seg over begeret og styrter innholdet før han fortsetter.

– Alle på Mu kjente til henne. Nå ville de ta henne av dage. Grupper med opprørske menn oppsøkte henne, ingen kom tilbake. Etter at mange hundre personer hadde forsvunnet var det ingen som våget seg dit opp.

– Jaha, sukker Lucifer og begynner kjede seg.

Han tenker på den hærskare av hekser og kvinner han har stiftet nærmere bekjentskap til opp gjennom tidene, om noen av dem kan passe beskrivelsen til denne heksen. Men, nei.

– Hun ble drevet av hat og hevn. Sterke følelser gir pådriv og vilje til å nå langt, og hun måtte være sterk for å få så mange menn til å fordufte. Det sies at huset hennes ble forsøkt påtent, men flammene ville ikke bite. Menn ble tatt av ras og dermed levende begravet i heiene, nedenfor huset. Noen av mennene måtte benytte seg av båter for å delta i kampen, men de forliste og kom ikke en gang i nærheten av hjemmet hennes. Ja, det var som om hun hadde alle verdens krefter på sin side, det var umulig å få has på henne. På Mu ble det sagt at hun hadde fanget De fire, at det var Dem som gjorde heksen uovervinnelig!

– Nei, svarer Lucifer. – Det er umulig! Hvordan?

– Demonkvinnen ga ingen detaljer rundt akkurat det.

Lucifer ser skuffet på tjeneren som ser med lengsel i blikket på det tomme begeret.

– Om denne heksen var i besittelse av De fire ville hun hatt enorm makt. Jeg ville kjent til dette!

– Min Herre, demonkvinnen fortalte at heksen fanget Dem, men hun sa også at heksen ikke var i besittelse av den rette kraften. Ei heller var hun av guddommelig herkomst og dermed ute av stand til å benytte seg av Dem til det fulle. Ikke slik De, min Herre, vil kunne. Men noe må likevel ha skjedd, for kontinentet sank i Stillehavet og De fire forble borte. Kanskje De befinner seg på en av øyene, altså fjelltoppene etter Mu? Eller kanskje på dypet, at de har ligget begravet på havets dyp i tusener av år?

Lucifer trommer fingrene mot hverandre.

– Hent denne demonkvinnen du snakker om. Jeg vil snakke med henne.
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